Міністерство освіти і науки України

Дніпровський національний університет імені Олеся Гончара

Факультет_української й іноземної філології та мистецтвознавства
(назва)

Кафедра_загального та слов’янського мовознавства

(назва)

_____Лінгвокультурологія____

(назва навчальної дисципліни)

Програма
вибіркової  навчальної  дисципліни 

підготовки _бакалавра___________

         (назва освітнього рівня)

напряму __6.020303_Філологія (російська)___

(шифр і назва напряму)

спеціальності_________________________________

(шифр і назва спеціальності)

(Шифр за ОПП_ЗП 5.9в_)

Дніпро

2017 рік

РОЗРОБЛЕНО ТА ВНЕСЕНО: _Дніпровським національним університетом імені Олеся Гончара
                                                                      (повне найменування вищого навчального закладу)

РОЗРОБНИКИ ПРОГРАМИ: _доц. Ляпічева О.Л., к.ф.н. Лавриненко О. В.___________________

                                                   __________________________________________________________

                                                   ___________________________________________________________                            

Схвалено науково-методичною комісією за напрямом підготовки/спеціальністю 

035 Філологія; 014.01 Середня освіта (українська мова і література); 6.020303 Філологія (українська мова та література, російська, англійська, німецька, французька, китайська, японська, англійська /переклад/)_____________________________________________________________________________
 (шифр, назва)

Протокол від  “31” серпня 2017_ року, № 1
Вступ

Програма вивчення вибіркової навчальної дисципліни «Лінгвокультурологія» складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки 

бакалавра_ напряму «6.020303_Філологія (російська)».

(назва ОР)

Предметом вивчення  навчальної дисципліни є форми відтворення культури народу в мові.
Міждисциплінарні зв’язки: Навчальна дисципліна «Лінгвокультурологія» пов’язана з проблематикою курсів «Вступ до мовознавства», «Загальне мовознавство», «Сучасна російська мова», «Філософія», «Основи психології», «Етика», «Естетика».
Програма навчальної дисципліни складається з таких змістових модулів:

1. Основи лінгвокультурології
2. Проблеми взаємодії мови та культури. Людина в культурі та мові. Національно-культурна специфіка побудови дискурсу. Екологія мови та культури
1. Мета та завдання навчальної дисципліни

1.1. Метою викладання навчальної дисципліни «Лінгвокультурологія» є ознайомити студентів з базовими поняттями лінгвокультурології, з мовними засобами вияву культурного фону, з дослідницьким інструментарієм лінгвокультурології.
1.2. Основними завданнями вивчення дисципліни «Лінгвокультурологія» є висвітлення наступних проблем:
1) яким чином культура бере участь у формування мовних концептів;

2) як «культурні смисли» впливають на мовленнєві стратегії мовців;

3) що таке культурно-мовленнєва компетенція мовців;

4) що таке концептосфера культури та лінгвокультура народу;

5) систематизація основних понять лінгвокультурології;

1.3. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні:

знати:
основні сучасні концепції лінгвокультурології; напрямки вивчення в межах лінгвокультурології; методи та базові поняття лінгвокультурології;
вміти: 
проводити лінгвокультурологічний аналіз; визначати культурні еталони народу на матеріалі стійких порівнянь, фразеологізмів, прислів’їв, переносних значень слів.
2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни
Змістовий модуль 1. Основи лінгвокультурології

Тема 1. 
Історія, витоки та міждисциплінарні зв’язки лінгвокультурології
Тема 2. 
Базові поняття та дослідницький інструментарій лінгвокультурології
Тема 3. 
Поняття «культури», різні підходи до його вивчення та трактування
Тема 4.
Функціональний простір лінгвокультурології та лінгвофілософія культури

Змістовий модуль 2. Антропоцентризм сучасної лінгвокультурології

Тема 1. 
Етнічна ментальність та мовна картина світу

Тема 2. 
Національний характер крізь призму мови

Тема 3. 
Гендерні проблеми лінгвокультурології
Тема 4.
Образ людини в міфі, фольклорі, фразеології

Тема 5. 
Слово та художня література. Екологія мови та культури
3. Рекомендована література

Навчальна та довідкова
1. Вишнякова О.Д. Язык и концептуальное пространство. На материале современного английского языка. – М: МАКС Пресс, 2002. – 378 с.

2. Воробьёв В.В. Лингвокультурология: теория и методы. – М, 1997

3. Выжлецов Г.П. Аксиология культуры. – СПб., 1996

4. Карасик В.И. Языковой круг: личность, концепты, дискурс. – М.: Гнозис, 2004. –  390 с.

5. Керлот Хуан Эдуардо. Словарь символов. – М.: REFI-book, 1994. – 608 с.

6. Кирилина А.В. Гендерные исследования в лингвистике и теории коммуникации. – М.: РОССПЭН, 2004. – 252 с.

7. Колесов В.В., Пименова М.В. Языковые основы русской ментальности: учебное пособие; отв. ред. М.В. Пименова. – Изд. 3-е, доп. – Санкт-Петербург: СПбГУ, 2011. – 136 с. 

8. Красных В.В. Этнопсихолингвистика и лингвокультурология. – М., 2002

9. Культурология ХХ в. Словарь / Отв. Ред Л.Т. Мильская. – СПб.: Университетская книга, 1997. – 640 с.

10. Маслова В.А. Лингвокультурология: учеб. пособие. – М.: Академия, 2001. – 208 с.

11. Маслова В.А. Современные направления лингвистики: учеб. пособие. –  М.: Академия, 2008. – 272 с.

7. Пименова М.В. Языковая картина мира: учебное пособие. – Изд. 3-е, доп. – Санкт-Петербург: СПбГУ, 2011. – 106 с. 

12. Пименова М.В., Кондратьева О.Н. Концептуальные исследования. Введение: учеб. пособие / М.В. Пименова, О.Н. Кондратьева. – М.: ФЛИНТА: Наука, 2011. – 176 с.

13. Роль человеческого фактора в языке. Язык и картина мира. Отв. Ред. Б.А. Серебренников. – М.: Наука, 1988. – 212 с. 

14. Руднев В.П. Словарь культуры ХХ в. Ключевые понятия и тексты. – М.: Аграф, 2001. – 608 с.

15. Русское культурное пространство: Лингвокультурологический словарь. Вып.. 1. – М., 2004

16. Рыбаков Б.А. Язычество Древней Руси. – М.: Наука, 1988. – 783 с.

17. Славянские древности: Этнолингвистический словарь. В 5-ти томах / Под ред. Н.И. Толстого. – М.: Международные отношения, 1995. – 584 с.

18. Степанов Ю.С. Константы: словарь русской культуры. Изд. 2-е, испр. и доп. – М.: «Академический проект», 2001. – 990 с.

19. Телия В.Н. Коннотативный аспект семантики номинативных единиц. – М.: Наука, 1986. 

20. Телия В.Н. Русская фразеология. Семантический, прагматический и лингвокультурологический аспекты. – М.,1996

21. Тодоров Цв. Теории символа /Пер. с франц. Б. Перумова. – М.: Дом интеллектуальной книги, 1998. – 408 с.

22. Тресиддер Джек. Словарь символов / Пер. с англ. Палько С. – М.: ФАИР-ПРЕСС, 1999. – 448 с.

23. Хроленко А.Т. Основы лингвокультурологии: учеб. пособие. – М.: Наука: Флинта, 2004. – 184 с. 

4. Форма підсумкового контролю успішності навчання – екзамен.
5. Засоби діагностики успішності навчання – опитування під час практичних занять, виконання вправ, тестування.
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“05” вересня 2017 року
1. Опис навчальної дисципліни

	Найменування показників 
	Галузь знань, напрям підготовки, ступінь вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів – 5 
	Галузь знань

0203 Гуманітарні науки

 (шифр і назва)
	Вибіркова



	
	Напрям підготовки 

6.020303 Філологія (російська) 

(шифр і назва)
	

	Модулів – 1
	Спеціальність (професійне

спрямування):

_______________


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 2
	
	3-й
	-й

	Індивідуальне науково-дослідне завдання ___________

   ( назва)
	
	Семестр

5

	Загальна кількість годин – 150
	
	5-й
	-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 3
самостійної роботи студента – 5,8
	Бакалавр
	18 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	34 год.
	 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	98 год.
	 год.

	
	
	У тому числі 

індивідуальні завдання: 



	
	
	Вид контролю: екзамен


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної і індивідуальної роботи становить:

для денної форми навчання

для заочної форми навчання 

2. Мета та завдання навчальної дисципліни

Мета – ознайомити студентів з базовими поняттями лінгвокультурології, з мовними засобами вияву культурного фону, з дослідницьким інструментарієм лінгвокультурології.
Завдання – надати інформацію про таке:

1. Як культура бере участь в утворенні мовних концептів? Якими є концепти культури?

2. До якої частини значення слова «прикріплюються» культурні семи? Якою є культурна семантика мовних знаків?

3. Чи усвідомлюються культурні семи мовцями? Як вони впливають на мовні стратегії? Як вони допомагають втілювати та розпізнавати культурні семи в текстах?

4. Якими є дискурси культури?

5. Яким є поняттєвий апарат лінгвокультурології?

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен 

знати: напрямки вивчення в межах лінгвокультурології
вміти: визначати культурні еталони народу на матеріалі стійких порівнянь, фразеологізмів, прислів’їв, переносних значень слів

Програма навчальної дисципліни

Змістовий модуль 1. Основи лінгвокультурології

Тема 1. 
Історія, витоки та міждисциплінарні зв’язки лінгвокультурології
Тема 2. 
Базові поняття та дослідницький інструментарій лінгвокультурології
Тема 3. 
Поняття «культури», різні підходи до його вивчення та трактування
Тема 4.
Функціональний простір лінгвокультурології та лінгвофілософія культури

Змістовий модуль 2. Антропоцентризм сучасної лінгвокультурології

Тема 1. 
Етнічна ментальність та мовна картина світу

Тема 2. 
Національний характер крізь призму мови

Тема 3. 
Гендерні проблеми лінгвокультурології
Тема 4.
Образ людини в міфі, фольклорі, фразеології

Тема 5. 
Слово та художня література. Екологія мови та культури
4. Структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	Заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	Модуль 1

	Змістовий модуль 1. Основи лінгвокультурології

	Тема 1. Історія, витоки та міждисциплінарні зв’язки лінгвокультурології
	16
	2
	2
	
	
	12
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Базові поняття та дослідницький інструментарій лінгвокультурології
	18
	2
	4
	
	
	12
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Поняття «культури», різні підходи до його вивчення та трактування
	18
	2
	4
	
	
	12
	
	
	
	
	
	

	Тема 4.Функціональний простір лінгвокультурології та лінгвофілософія культури
	18
	2
	4
	
	
	12
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 1
	70
	8
	14
	
	
	48
	
	
	
	
	
	

	Змістовий модуль 2. Антропоцентризм сучасної лінгвокультурології

	Тема 1. Етнічна ментальність та мовна картина світу
	16
	2
	4
	
	
	10
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. Національний характер крізь призму мови
	16
	2
	4
	
	
	10
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Гендерні проблеми лінгвокультурології
	16
	2
	4
	
	
	10
	
	
	
	
	
	

	Тема 4. Образ людини в міфі, фольклорі, фразеології
	16
	2
	4
	
	
	10
	
	
	
	
	
	

	Тема 5. Слово та художня література. Екологія мови та культури
	16
	2
	4
	
	
	10
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 2
	80
	10
	20
	
	
	50
	
	
	
	
	
	

	Усього годин 
	150
	18
	34
	
	
	98
	
	
	
	
	
	


5. Теми семінарських занять
Не передбачено навчальним планом. 

6. Теми практичних занять

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	Змістовий модуль 1. Основи лінгвокультурології 
	14

	1
	Історія, витоки та міждисциплінарні зв’язки лінгвокультурології
	2

	2
	Базові поняття та дослідницький інструментарій лінгвокультурології
	4

	3
	Поняття «культури», різні підходи до його вивчення та трактування
	4

	4
	Функціональний простір лінгвокультурології та лінгвофілософія культури
	4

	Змістовий модуль 2. Антропоцентризм сучасної лінгвокультурології
	20

	5
	Етнічна ментальність та мовна картина світу
	4

	6
	Національний характер крізь призму мови
	4

	7
	Гендерні проблеми лінгвокультурології
	4

	8
	Образ людини в міфі, фольклорі, фразеології
	4

	9
	Слово та художня література. Екологія мови та культури
	4


7. Теми лабораторних занять
Не передбачено навчальним планом. 

8. Самостійна робота
	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	Змістовий модуль 1. Основи лінгвокультурології

	1
	а) законспектировать (на выбор) главы из работы А.А. Потебни «Мысль и язык» (гл. 1, 3, 7, 10); работы А.А. Потебни «Язык и народность», «О некоторых символах славянской народной поэзии»;
	12

	2
	б) на примере одной из глав книги Ю. Лотмана «Евгений Онегин». Комментарий» покажите особенности герменевтического подхода к культуре
	12

	3
	в) напишите о том, как расслабленность русского человека отразилась в русских сказках (на материале ст. Трубецкого «Иное царство и его искатели в русской народной сказке» (Литературная учёба, 1990, № 2. – С. 100 – 117);
	12

	4
	г) по книге Ю.С. Степанова «Константы. Словарь русской культуры» ответить на вопрос «Какие культурные концепты выделяет автор?». Осветить содержание одного из них. 
	12

	
	Змістовий модуль 2. Антропоцентризм сучасної лінгвокультурології
	

	5
	а) по книге В.А. и М.В. Сухаревых «Психология народов и наций» расскажите о межнациональных различиях в мимике и жестах (с. 41 – 47), или о стиле одежды и деловом имидже с позиций национальной специфики (с. 62 – 69), или о восточном этикете (с. 80 – 85);
	10

	6
	б) по книге С.Г. Кара-Мурзы «Власть манипуляций» приведите примеры языковых фактов, свидетельствующих о необходимости защищать язык. Что плохого может происходить с языком? Что может происходить с трансляторами культуры: семьёй, школой, крестьянством, интеллигенцией? Каков критерий разграничения «полезных» и «вредных» заимствований? Приведите примеры культурного «выхолащивания» слов; 
	10

	7
	в) прочтите статью М.К. Мамардашвили «Язык и культура». Напишите конспект и составить вопросы для обсуждения;
	10

	8
	г) Напишите тезисы к статье Е.Н. Князевой и С.П. Курдюмова «Синергетика как новое мировоззрение: диалог с И. Пригожиным». Почему слабое воздействие на культуру отдельных личностей может радикально изменить ход культурного процесса?
	10

	
	Разом 
	98


9. Індивідуальні завдання
Не передбачено навчальним планом. 

10. Методи навчання 

Словесні (бесіда), практичні (самостійна робота), інтерактивні (евристична бесіда).
11. Методи контролю

Практична контрольна перевірка (узагальнена перевірка знань, умінь, навичок), тестовий метод, самоконтроль, залік.

12. Розподіл балів, які отримують студенти

	Змістовий модуль 1
	Змістовий модуль 2
	Екзамен
	Сума

	30
	30
	40
	100


Шкала оцінювання: національна та ECTS

	Сума балів за всі види навчальної діяльності
	Оцінка ECTS
	Оцінка за національною шкалою

	
	
	для екзамену, курсового проекту (роботи), практики
	для заліку

	90 – 100
	А
	відмінно  
	зараховано

	82-89
	В
	добре 
	

	75-81
	С
	
	

	64-74
	D
	задовільно 
	

	60-63
	Е 
	
	

	0-59
	FХ
	незадовільно з можливістю повторного складання
	не зараховано з можливістю повторного складання

	
	F*
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни
	не зараховано з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


*– оцінка F виставляється тільки за результатами складання заборгованості комісії
13. Методичне забезпечення
1. Ляпичева Е. Л. Учебное пособие по лингвокультурологии. – Д.: РВВ ДНУ, 2013. – 71 с.

2. Ляпичева Е. Л. Конспект лекций по лингвокультурологии. – Д. : РИО ДНУ, 2014. – 52 с. 
14. Рекомендована література
Базова

1. Маслова В.А. Лингвокультурология: учеб. пособие. – М.: Академия, 2001. – 208 с.

2. Хроленко А.Т. Основы лингвокультурологии: уч. пособие. – М.: Наука: Флинта, 2004. – 184 с. 

3. Маслова В.А. Современные направления лингвистики: уч. пособие. –  М.: Академия, 2008. – 272 с.

4. Карасик В.И. Языковой круг: личность, концепты, дискурс. – М.: Гнозис, 2004. –  390 с.

5. Пименова М.В., Кондратьева О.Н. Концептуальные исследования. Введение: учеб. пособие / М.В. Пименова, О.Н. Кондратьева. – М.: ФЛИНТА: Наука, 2011. – 176 с.

6. Колесов В.В., Пименова М.В. Языковые основы русской ментальности: учебное пособие; отв. ред. М.В. Пименова. – Изд. 3-е, доп. – Санкт-Петербург: СПбГУ, 2011. – 136 с. 

7. Пименова М.В. Языковая картина мира: учебное пособие. – Изд. 3-е, доп. – Санкт-Петербург: СПбГУ, 2011. – 106 с. 

8. Степанов Ю.С. Константы: словарь русской культуры. Изд. 2-е, испр. и доп. – М.: «Академический проект», 2001. – 990 с.

Допоміжна
9. Вишнякова О.Д. Язык и концептуальное пространство. На материале современного английского языка. – М: МАКС Пресс, 2002. – 378 с.

10. Воробьёв В.В. Лингвокультурология: теория и методы. – М, 1997

11. Выжлецов Г.П. Аксиология культуры. – СПб., 1996

12. Керлот Хуан Эдуардо. Словарь символов. – М.: REFI-book, 1994. – 608 с.

13. Кирилина А.В. Гендерные исследования в лингвистике и теории коммуникации. – М.: РОССПЭН, 2004. – 252 с.

14. Красных В.В. Этнопсихолингвистика и лингвокультурология. – М., 2002

15. Культурология ХХ в. Словарь / Отв. Ред Л.Т. Мильская. – СПб.: Университетская книга, 1997. – 640 с.

16. Роль человеческого фактора в языке. Язык и картина мира. Отв. Ред. Б.А. Серебренников. – М.: Наука, 1988. – 212 с. 

17. Руднев В.П. Словарь культуры ХХ в. Ключевые понятия и тексты. – М.: Аграф, 2001. – 608 с.

18. Русское культурное пространство: Лингвокультурологический словарь. Вып.. 1. – М., 2004

19. Тодоров Цв. Теории символа /Пер. с франц. Б. Перумова. – М.: Дом интеллектуальной книги, 1998. – 408 с.

20. Толковый словарь русского языка конца ХХ в. Языковые изменения / Под ред Т.Н. Скляревской – СПб.: Фолио-Пресс, 1988. – 700 с.

21. Тресиддер Дж. Словарь символов / пер. с англ. Палько С. – М.: ФАИР-ПРЕСС, 1999. – 448 с.

15. Інформаційні ресурси

Інтернет-ресурси

1. Грамота.ру. – Информационно-справочный портал. – Режим доступу: http://www. gramota.ru

2. Philology.ru. – Русский филологический портал. – Режим доступу: http://www. philology.ru /default.htm
Бібліотеки
1. Наукова бібліотека ДНУ. – Адреса: вул. Казакова, 8.

2. Дніпропетровська обласна бібліотека.
16. Структура рейтингової системи оцінювання дисципліни

Дніпровський національний університет ім. Олеся Гончара

Кафедра загального та слов’янського мовознавства

Дисципліна Лінгвокультурологія
Академічні групи ____УР-15-2_________________

Навчальний рік 2017/2018



Семестр__ 5 __

Елементи контролю за 1 змістовим модулем

	ЗМ 1
	Форма контролю
	Максимальна кількість балів
	Термін контролю

	1
	Присутність на лекціях 
	10
	1-8

	2
	Відповіді на практичних заняттях
	10
	1-8

	3
	Завдання для самостійної роботи
	10
	1-8

	
	УСЬОГО
	30
	


Перескладання 1 змістового модуля    9  тиждень

Елементи контролю за 2 змістовим модулем

	ЗМ
2
	Форма контролю
	Максимальна кількість балів
	Термін контролю

	1
	Присутність на лекціях
	10
	9-17

	2
	Відповіді на практичних заняттях
	10
	9-17

	3
	Завдання для самостійної роботи
	10
	9-17

	
	УСЬОГО
	30
	


Перескладання 2 змістового модуля   17    тиждень

Викладач-екзаменатор __ Лавриненко О. В.______________________________

Викладач, який проводить практичні заняття _Лавриненко О. В.__________
Затверджено на засіданні кафедри УЗС, протокол № _1_від __29.08.17_ р. 

Завідувач кафедри УЗС _____________________________Пристайко Т. С.
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